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WETSONTWERP TOT HERVORMING 
VAN DE PERSONENBELASTING 

PROJET DE LOI PORTANT REFORME DE 
L’IMPOT DES PERSONNES PHYSIQUES 

  

Amendementen Amendements 

  

Nr. X0 van de regering N° X0 du gouvernement 

  

In titel 6 het opschrift van hoofdstuk 1 als 
volgt vervangen:  

Dans le titre 6, remplacer l’intitulé du 
chapitre 1er par ce qui suit :  

“HOOFDSTUK 1. Fiscale behandeling van 
het leefloon”. 

“CHAPITRE 1er. Régime fiscal du revenu 
d’intégration”. 

  

Nr. X1 van de regering N° X1 du gouvernement 

  

Art. 41 Art. 41 

  

Het artikel als volgt vervangen: Remplacer l’article par ce qui suit :  

"Art. 41. Artikel 134 van hetzelfde Wetboek, 
laatstelijk gewijzigd bij artikel 10, wordt 
aangevuld met een paragraaf 5, luidende:  

"Art. 41. L’article 134 du même Code, modifié 
en dernier lieu par l’article 10, est complété 
par un paragraphe 5, rédigé comme suit: 

"§ 5. Er wordt een belastingkrediet 
toegekend wanneer aan alle onderstaande 
voorwaarden is voldaan:  

"§ 5. Il est accordé un crédit d’impôt lorsque 
toutes les conditions suivantes sont 
remplies : 

1° voor de belastingplichtige wordt geen 
gemeenschappelijke aanslag gevestigd; 

1° une imposition commune n'est pas établie 
pour le contribuable ; 

2° het belastbare inkomen van de 
belastingplichtige bestaat voor minstens 
6.844 euro uit leeflonen als bedoeld in artikel 
31, vijfde lid; 

2° le revenu imposable du contribuable est 
composé d'au moins 6.844 euros de revenus 
d’intégration tels que visés à l’article 31, 
alinéa 5 ; 

3° aan de belastingplichtige wordt, na 
toepassing van artikel 132bis, een toeslag op 
de belastingvrije som voor kinderen ten laste 
toegekend die niet meer bedraagt dan het in 
artikel 132, eerste lid, 2°, vermelde bedrag.  

3° un supplément à la quotité du revenu 
exemptée d’impôt pour enfants à charge est 
accordé au contribuable, qui, après 
application de l’article 132bis, ne dépasse 
pas le montant mentionné à l’article 132, 
alinéa 1er, 2°. 
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Het belastingkrediet is gelijk aan 550 euro 
per kind ten laste waarvoor artikel 132bis van 
het Wetboek niet wordt toegepast en de helft 
van het voormelde bedrag per kind waarvoor 
artikel 132bis wordt toegepast.  

Le crédit d’impôt est égal à 550 euros par 
enfant à charge pour lequel l’article 132bis 
n’est pas appliqué et à la moitié du montant 
précité par enfant pour lequel l’article 132bis 
est appliqué. 

Voor de toepassing van het tweede lid 
worden als gehandicapt aangemerkte 
kinderen voor twee gerekend.  

Pour l'application de l'alinéa 2, les enfants 
considérés comme handicapés sont 
comptés pour deux. 

Het overeenkomstig het tweede en derde lid 
bepaalde bedrag van het belastingkrediet 
wordt verminderd met het bedrag van het in 
toepassing van paragraaf 3 toegekende 
belastingkrediet. 

Le montant du crédit d’impôt déterminé 
conformément aux alinéas 2 et 3 est diminué 
du montant du crédit d’impôt accordé en 
application du paragraphe 3. 

Het in toepassing van deze paragraaf 
toegekende belastingkrediet wordt voor de 
toepassing van de artikelen 245, 304 en 
413/1 als een in paragraaf 3 bedoeld 
belastingkrediet.". 

Le crédit d’impôt accordé en application du 
présent paragraphe est considéré comme un 
crédit d’impôt visé au paragraphe 3 pour 
l’application des articles 245, 304 et 413/1.". 

  

VERANTWOORDING JUSTIFICATION 

  

Gezien het feit dat de personen met 
gezinslast, waarop dit amendement 
betrekking heeft, behoren tot de meest 
financieel kwetsbare groepen, wordt 
voorgesteld om het verlies aan voordeel als 
gevolg van de fiscale hervorming voor 
kinderen ten laste volledig tegen te gaan.  

 

Concreet wordt voorgesteld om het bedrag 
van het tijdelijk minimaal belastingkrediet 
zoals voorzien als overgangsmaatregel in 
het wetsontwerp voor kinderen ten laste voor 
personen met een leefloon  van 425 EUR per 
kind ten laste in 2026 – dat daalt tot 320 EUR 
in 2027 en 240 EUR in 2028 – gelijk te stellen 
aan 550 euro per kind ten laste, het bedrag 
dat tegelijk ook het maximumbedrag is van 
het belastingkrediet (en de helft van dat 
bedrag voor kinderen in een fiscale co-
ouderschapsregeling), en niet af te bouwen, 
en de regeling permanent te maken. Hierbij 
is het niet langer vereist dat de belasting op 
de belastingvrije som (inclusief toeslagen) 
meer bedraagt dan de basisbelasting en er 
dus bij toepassing van artikel 134, § 3, WIB 

Étant donné que les personnes à charge de 
famille visées par cet amendement comptent 
parmi les groupes les plus vulnérables 
financièrement, il est proposé de compenser 
intégralement la perte d’avantage résultant 
de la réforme fiscale pour les enfants à 
charge. 

 

Concrètement, il est proposé d’harmoniser le 
montant du crédit d’impôt minimum 
temporaire comme prévu à titre de mesure 
transitoire dans le projet de loi pour enfants 
à charge pour les personnes bénéficiant d’un 
revenu d’intégration de 425 EUR par enfant 
à charge – qui diminue à 320 EUR en 2027 
et 240 EUR en 2028 - à 550 euros par enfant 
à charge, le montant qui constitue également 
le plafond maximal du crédit d’impôt (et la 
moitié de ce montant pour les enfants dans 
un régime de coparentalité fiscale), et de ne 
pas réduire progressivement, et de 
pérenniser cette mesure. A cet égard, il n’est 
plus requis que l’impôt afférent à la quotité du 
revenu exemptée d’impôt (y compris les 
suppléments) soit supérieur à l’impôt de 
base, et donc qu’un crédit d’impôt puisse être 
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92 een belastingkrediet kan worden 
toegekend.  

accordé en application de l’article 134, § 3, 
CIR 92. 

Terzelfdertijd wordt ook het 
toepassingsgebied van het minimaal 
belastingkrediet beperkt. Het minimaal 
belastingkrediet zal niet langer worden 
toegepast bij een gemeenschappelijke 
aanslag. De maatregel is bedoeld om het 
wegvallen van het belastingkrediet voor 
kinderen ten laste als gevolg van het 
belastbaar stellen van het leefloon tegen te 
gaan. In geval van echtgenoten of wettelijk 
samenwonenden met kinderen ten laste die 
een leefloon verkrijgen, is het belastbaar 
inkomen van die echtgenoten of wettelijk 
samenwonenden echter beperkt en 
voorkomt de overdracht van de belastingvrije 
sommen dat er geen belastingkrediet meer 
zou worden toegekend. De maatregel zou 
voor echtgenoten en wettelijk 
samenwonenden in de praktijk dus zonder 
voorwerp zijn.  

Parallèlement, le champ d’application du 
crédit d’impôt minimum est également 
restreint. Le crédit d’impôt minimum ne sera 
plus accordé en cas d’imposition commune. 
La mesure vise à éviter la perte du crédit 
d’impôt pour enfants à charge suite à 
l’imposabilité du revenu d’intégration. Dans 
le cas de conjoints ou de cohabitants légaux 
avec des enfants à charge qui perçoivent un 
revenu d’intégration, le revenu imposable de 
ces conjoints ou cohabitants légaux est 
toutefois limité, et le transfert des quotités du 
revenu exemptées d’impôt empêche que le 
crédit d’impôt ne soit accordé. La mesure 
serait donc, dans la pratique, sans objet pour 
les conjoints et les cohabitants légaux.  

Om toevallige leefloongerechtigen geen 
voordeel toe te kennen, zonder een 
activiteitsval te creëren, werd oorspronkelijk 
een voorwaarde van minstens 4 maanden 
leefloon te hebben genoten, opgenomen. 
Vermits het minimaal belastingkrediet niet 
langer wordt afgebouwd, wordt voorgesteld 
om deze voorwaarde te verstrengen naar 
minstens 9 maanden leefloon (15.985 euro 
voor aanslagjaar 2027) alvorens het 
minimaal belastingkrediet wordt toegekend. 
Het feit dat de belastingplichtige door de 
toepassing van de socio-professionele 
vrijstelling (SPI-vrijstelling) een inkomen uit 
een beroepsactiviteit verkrijgt bovenop een 
(volwaardig) leefloon, zal anderzijds de 
toepassing van het minimaal 
belastingkrediet niet beletten. 

Afin d’éviter l’octroi d’un avantage à des 
bénéficiaires occasionnels du revenu 
d’intégration, sans pour autant créer un 
piège à l’inactivité, une condition consistant 
à avoir bénéficié d’un revenu d’intégration 
pendant au moins 4 mois avait été 
initialement prévue. Étant donné que le crédit 
d’impôt minimum n’est désormais plus 
dégressif, il est proposé de renforcer cette 
condition en exigeant un revenu d’intégration 
pendant au moins 9 mois (15.985 euro pour 
l’exercice d’imposition 2027) avant l’octroi du 
crédit d’impôt minimum. Le fait que le 
contribuable, du fait de l’application de la 
dispense socio-professionnelle (dispense 
ISP), perçoive un revenu provenant d’une 
activité professionnelle en sus d’un revenu 
d’intégration (complet), n’empêchera pas, 
par ailleurs, l’application du crédit d’impôt 
minimum. 

  

Nr. X2 van de regering N° X2 du gouvernement 

  

Art. 41/1 (nieuw) Art. 41/1 (nouveau) 
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In titel 6, hoofdstuk 2, een artikel 41/1 
invoegen, luidende:  

Dans le titre 6, chapitre 2, insérer un 
article 41/1, rédigé comme suit :  

"Art. 41/1. In artikel 174/1, van hetzelfde 
Wetboek, hersteld bij de programmawet van 
25 december 2017 en laatstelijk gewijzigd bij 
artikel 24, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

"Art. 41/1. A l’article 174/1, du même Code, 
rétabli par la loi-programme du 25 décembre 
2017 et modifié en dernier lieu par l’article 
24, les modifications suivantes sont 
apportées : 

1° in het eerste lid worden de woorden "134, 
§ 3, tweede lid, 136," vervangen door de 
woorden "134, § 3, tweede lid, en § 5, 136,"; 

1° dans l’alinéa 1er, les mots "134, § 3, alinéa 
2, 136," sont remplacés par les mots "134, 
§ 3, alinéa 2, et § 5, 136," ; 

2° het artikel wordt aangevuld met een lid, 
luidende:  

2° l’article est complété par un alinéa, rédigé 
comme suit :  

"In afwijking van het derde lid, wordt het in 
artikel 134, § 5, eerste lid, 2°, vermelde 
bedrag, na overeenkomstig het eerste lid te 
zijn verminderd, afgerond tot de hogere of 
lagere euro, naargelang het cijfer van de 
centen al dan niet 50 bereikt.". 

"Par dérogation à l'alinéa 3, le montant visé 
à l'article 134, § 5, alinéa 1er, 2°, après avoir 
été réduit conformément à l'alinéa 1er, est 
arrondi à l’euro supérieur ou inférieur, selon 
que le chiffre des centimes atteint ou non 
50.". 

  

VERANTWOORDING JUSTIFICATION 

  

Artikel 174/1, WIB 92 wordt aangepast zodat 
de bedragen van het belastingkrediet en het 
leefloon worden geprorateerd in geval van 
een verkort belastbaar tijdperk. De 
proratering van het in artikel 132, eerste lid, 
2°, WIB 92 vermelde bedrag van de toeslag 
voor 2 kinderen ten laste, in toepassing van 
artikel 174/1, eerste lid, WIB 92 werkt ook 
door voor de toepassing van het 
belastingkrediet.  

L’article 174/1, CIR 92 est modifié afin que 
les montants du crédit d’impôt et du revenu 
d’intégration soient proratisés en cas d’un 
période imposable raccourcie. La 
proratisation en application de l’article 174/1, 
alinéa 1er , CIR 92 du montant du supplément 
pour 2 enfants à charge visé à l’article 132, 
alinéa 1er , 2°, CIR 92, produit également ses 
effets pour l’application du crédit d’impôt. 

  

Nr. X3 van de regering N° X3 du gouvernement 

  

Art. 42  Art. 42  

  

In het tweede lid de woorden "36, 37, 38, 
a) tot d), en 41" vervangen door de 
woorden "36, 37, 38, a) tot d), 41 en 41/1". 

Dans l’alinéa 2, remplacer les mots "36, 
37, 38, a) à d), et 41" par les mots "36, 37, 
38, a) à d), 41 et 41/1". 
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VERANTWOORDING JUSTIFICATION 

  

Dit amendement regelt de inwerkingtreding 
van het nieuwe artikel 41/1.  

Cet amendement règle l’entrée en vigueur du 
nouvel article 41/1. 

  

Nr. X4 van de regering N° X4 du gouvernement 

  

Art. 104 Art. 104 

  

De volgende wijzigingen aanbrengen: Apporter les modifications suivantes : 

1° een bepaling onder a/1) invoegen, 
luidende:  

1° insérer un a/1), rédigé comme suit :  

"a/1) in paragraaf 2, derde lid, in de laatste 
zin worden de woorden "Het in artikel 21, 
eerste lid, 14°, vermelde bedrag, wordt 
afgerond" vervangen door de woorden "De in 
de artikelen 21, eerste lid, 14° en 134, § 5, 
eerste lid, 2°, vermelde bedragen worden 
afgerond";"; 

"a/1) dans le paragraphe 2, alinéa 3, dans la 
dernière phrase, les mots "Le montant visé à 
l'article 21, alinéa 1er, 14°, est arrondi" sont 
remplacés par les mots "Les montants visés 
aux articles 21, alinéa 1er, 14°, et 134, § 5, 
alinéa 1er, 2°, sont arrondis" ;" ; 

2° een bepaling onder b/1) invoegen, 
luidende:  

2° insérer un b/1), rédigé comme suit :  

"b/1) in paragraaf 3, eerste lid, worden in de 
inleidende zin de woorden "134, §§ 3 en 4," 
vervangen door de woorden "134, §§ 3 tot 
5,";"; 

"b/1) dans le paragraphe 3, alinéa 1er , dans 
la phrase liminaire, les mots "134, §§ 3 et 4," 
sont remplacés par les mots "134, §§ 3 à 
5," ;" ; 

3° het artikel aanvullen met een bepaling 
onder i), luidende:  

3° compléter l’article par un i), rédigé 
comme suit :  

"i) in paragraaf 5, in de bepaling onder 3°/1, 
worden de woorden "artikelen 134, § 3, 
tweede lid," vervangen door de woorden " 
artikelen 134, § 3, tweede lid, § 5, tweede 
lid,".". 

"i) dans le paragraphe 5, 3°/1, les mots 
"articles 134, § 3, alinéa 2," sont remplacés 
par les mots "articles 134, § 3, alinéa 2 et § 5, 
alinéa 2,".". 

 

 

 

 

 

 



 

USAGE OFFICIEL - OFFICIEEL GEBRUIK 

VERANTWOORDING JUSTIFICATION 

  

Dit amendement regelt de indexering van de 
bedragen met betrekking tot het minimale 
belastingkrediet.  

Cet amendement règle l’indexation des 
montants relatifs au crédit d’impôt minimum. 

 

  

Nr. X5 van de regering N° X5 du gouvernement 

  

Art. 105 Art. 105 

  

In het tweede lid de woorden "en 104, a) 
tot c), e), en g)," vervangen door de 
woorden "en 104, a) tot c), e), g) en i)". 

Dans l’alinéa 2, remplacer les mots "et 
104, a) à c), e), et g)," par les mots "et 104, 
a) à c), e), g) et i)". 

  

VERANTWOORDING JUSTIFICATION 

  

Dit amendement regelt de inwerkingtreding 
van de wijzigingen aan artikel 178, WIB 92 
die door het vorige amendement worden 
aangebracht (i.c. aanslagjaar 2027).  

Le présent amendement règle l’entrée en 
vigueur des modifications à l’article 178, CIR 
92 apportées par l’amendement précédent 
(exercice d’imposition 2027). 

  

De minister van Financiën, Le ministre des Finances, 

  

  

  

 

 

Jan JAMBON 

  




